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Track 2 Siyeni Mulungu (Leave God to be God)
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A

Main refrain: Siyeni Mulungu, Akhale Mulungu Leave God to be God, He is God
Leader adds: lye amaona, lye amamva He always sees, he always hears
lye ndi mwini zonse, lye ndi mtetezi Everything belongs to Him, he is our protector

Track 3 Palibe wofana naye (There is ho-one like him)

Palibe wofana naye (x3) There is no-one like him
Sadzapezekanso You'll not find anyone like him
Ndayenda, | wandered

Ndayendayenda ponse, ponse | wandered everywhere
Ndazungulira konse, konse | turned around everywhere
Ndafunafuna konse, konse | searched everywhere

Sadzapezekanso You'll not find anyone like him




Track 4 Mwazi wa Yesu (Blood of Jesus)

Mwazi wa Yesu, mwazi wa Yesu ndaima, iwe Satana
sungachite, ndaima

Mwazi wa Yesu, mwazi wa Yesu ndaima, iwe oipa
sungachite, ndaima

Because of the blood of Jesus | can stand

You, satan, are not able to do anything, | can stand
Because of the blood of Jesus | can stand

You, evil doers cannot do anything, | can stand

Track 5 Yesu wanga (My Jesus)

Yesu wanga wondisamalira ine
Yesu wanga wondisamala (x2)
Suyo! Yesu wanga

Wanditulutsa, wandisambitsa ine;
Wanditulutsa, wandisambitsa,
Wandiyeretsa, wandikwezeka
Suyo! Yesu wanga.

My Jesus cares for me

My Jesus cares for me

That’s the one, my Jesus

You freed me, you washed me

You freed me, you washed me

You made me clean, you raised me up
That’s the one, my Jesus

Track 6 Yesu ndi wanga (Jesus is mine)

Yesu ndi wanga wamoyo, wamuyaya
Wamoyo, Wamuyaya, E! Wamoyo! Wamuyaya
Yesu! Yesu wakumpoto, Yesu wapakati,Yesu
wakummwera, Yesu wakuwamba

) repeat

Jesus is mine, alive and everlasting
Alive and everlasting

the south, Jesus of heaven

Track 7 — Masiku a moyo wanga (The days of

my life)

Ndidzaimbira Ambuye wanga
Masiku onse a moyo wanga
Refrain:  Moyo wanga x 3
Masiku a moyo wanga

Ndidzam’tamanda Ambuye wanga....

Ndidzam’gwadira Ambuye wanga...

I will sing for my Lord
All the days of my life
My Life

The days of my life

I will praise him my Lord

| will bow before him my Lord

Track 8 Kuyenda kumwamba (travelling to heaven)

Kuyenda kumwambayo ndi dzikoko kuyenda kwa iwe ndi
ine
Pa tsiku a lero nditama

Travelling to heaven
In this country, travelling you and me
So today | will praise

Track 9 Mwari wakanaka (God is good)

Mwari wakanaka, lya x2
Mwari wakanaka lya lya lya lya lya

Ali kumwamba, lya x2
Ali kumwamba lya, lya, lya, lya, lya

Yesu ndi wabwino, lya x2
Yesu ndi wabwino lya lya lya lya lya

God is good, yes
God is good, yes, yes, yes, yes, yes

He is in heaven yes
He is in heaven yes, yes, yes, yes, yes

Jesus is good, yes
Jesus is good, yes, yes, yes, yes, yes

Track 10 — Ulemerero (Glory)

Ulemerero x 4

Ulemerero Ambuye Yesu ali kubwera
Tiyamike x 4

Tiyamike Ambuye Yesu ali kubwera

Gilory

Glory, Lord Jesus is coming

We are grateful

We are grateful, Lord Jesus is coming

Track 11 — Pemphera nthawi ya m’mawa (Pra

/ in the morning)

Pemphera nthawi ya m’mawa,
Pemphera nthawi yamasana.
Permphera nthawi yamadzulo,
Pemphera m’mtima.

Ayankha nthawi ya m’mawawa
Ayankha nthawi yamasana.
Ayankha nthawi yamadzulo
Pemphera mumtima

Angathe nthawi ya m’'mawa
Angathe nthawi yamasana.
Angathe nthawi yamadzulo
Konzeka mumtima

Pray in the morning
Pray in the afternoon
Pray in the evening
Pray in your heart

He answers in the morning
He answers in the afternoon
He answers in the evening
Pray in your heart

He is able, in the morning
He is able, in the afternoon
He is able, in the evening
Prepare your heart

Jesus! Jesus of the north, Jesus on the centre, Jesus of




Track 12 Ulemerero wanu (Your glory)/Angathe (He is able)

Ulemerero wanu Your glory

Ukhale nthawi zonse Is for all time

Ambuye! Lord

Kondwerani ndi ntchito ya manja anu. Rejoice in the work of your hands.
Munalenga munthu You created man

Mu chifaniziro chanu In your image

Ambuye! Lord

Kondwerani ndi ntchito ya manja anu. Rejoice in the work of your hands.
Ndidza | come to sing to you

Kuimbirani ine ndikadali ndi moyo, You have given me life
Ndidzalemekeza ‘Nu ndi umunthu wanga wonse. I will praise you with my whole self
Mulungu God

Angathe x 5 He is able

Angathe Mulungu angathe salephera! He is able, God is able, He will not fail
Ndiye Alefa — Omega He is Alpha — Omega

Woyamba — Wotsiriza The first — the last
Wachipulumutso cha moyo wanga; Saviour of my life

Mulungu angathe, angathe, angathe God, is able

Mulungu angathe salephera. God is able, He will not fail

Track 13 — Ndinu Woyera (You are holy)

name

Ndinu woyera x3 You are holy

Yesu, Ambuye ndinu woyera. Jesus, Lord you are holy

Ambuye ndinu munali Lord, you were

Ndinu munali You were

Ndipo Muli And you are

Ndipo mudzakhala kunthawi zosatha And you will be for evermore

Ndinu woyera You are holy

Ambuye palibe wina Lord there is no other

Palibe wina koposa inu There is no other greater than you

Palibe wina angakhale nanu There is no other could be with you

Ndinu woyera Yesu You are holy Jesus

Track 14 Palibe amene angafanane naye (There is no-one like him) + How wonderful is your
Palibe amene angafanane naye x2 There is no-one who could be like him
Mfumu ya mafumu. King of kings

Kalonga wa mtendere, King of peace

Palibe amene angafanane naye. There is no-one who could be like him
Asowa amene angafanane naye x2 He (Jesus) has no-one to compare to Him
Mfumu ya mafumu. King of kings

Kalonga wa mtendere, King of peace

Asowa amene angafanane naye He (Jesus) has no-one to compare to Him
Muyangane chilengedwe nchito ya manja anu x2 You see the creation, the work of your hands
Mfumu ya mafumu. King of kings

Kalonga wa mtendere, King of peace

Muyangane chilengedwe nchito ya manja anu You see the creation, the work of your hands
Dzina lanu ndi lipambana Ambuye Your name is wonderful, Lord

Dzina lanu ndi la mphamvu Ambuye Your name is powerful, Lord

How wonderful is your name

Track 15 Ndidzakutamandani Mulungu wanga (I will praise you my God)

Ndidzakutamandani Mulungu wanga | will praise you my God

Aleluya Aleluya

Inu mwachita zazikulu pa moyo wanga You have done great things in my life
Ndidzakutamandani Mulungu wanga | will praise you my God
Ndidzakupembedzani Mulungu wanga I will worship you my God

Aleluya Aleluya

Inu mwachita zazikulu pa moyo wanga You have done great things in my life

Ndidzakupembedzani Mulungu wanga | will worship you my God




Track 16 — Tidzam’tamanda Yawe overlayed with Psalm 23

Tidzam’tamanda Yawe x4
O! Kalonga,

Aleluya

Kalonga Yesu
M'tamandeni

Kalonga Aleluya

Tidzam’pembedza Yawe x4
O! Kalonga,

Aleluya

Kalonga

M’pembedzeni

Kalonga Aleluya

We will praise him Yahweh
O king

Aleluya

King Jesus

Praise him

The king, Aleluya

We will worship him Yahweh
O king

Aleluya

King Jesus

Worship him

The king, Aleluya

Track 17 Pokumbukira mtandawo (When | sur

vey the wondrous cross)

Pokumbukira mtandawo

Ambuye ‘nandiferapo,

Ndiyesa zingochepazo
Ndinazitama kaleko.

Refrain: Amen, Aleluya repeated

Mndiletse, ndisatame ‘yi
Zachabe, koma imfayi;
Zijazo ndinakondazo
Ndazilekera mwaziwo.

Onani m’mutu, m'manjanso
Mudzera nsoni m’'mwazimo.
Al panalibe kalelo
Wondibvalira mingayo.

Chinkana dziko lonselo
Lichepa ndithu mtulowo,
Chikondicho chagwirabe
Mtimanga, moyo, ndense ‘ne.

When remembering that cross
The Lord he died for me there
| count things as loss
That | praised before

Stop me, so | don't praise
Worthless things but this death
Those things | that | loved
| leave them in that blood

See in his head, also his hands
Tears through the blood

There was not anyone before
Who wore for me those thorns

Refuse all that country
It is less than a wink
That love still holds

My heart, life, all of me.

Track 18 youth choir — | have decided to follow Jesus

| have decided to follow Jesus)

I have decided to follow my Lord ) x4
No more turning back , no more turning x 4
Ndatsimikiza kutsata Yesu )
Ndatsimikiza kutsata Ambuye )
Sindidzabwereranso mbuyo

| have decided to follow Jesus
| have decided to follow the Lord
| will not return again behind

Track 19 — youth choir Ine ndikweza maso (I li

ft my eyes)

Ine ndikweza maso K'phiri ) repeated
Thandizo ndilisowa thandizo )
Thandizo langa lidze la kwa Yehova )

Inu ayankha ayankha
Yesu, Yesuyo amayankha, pemphero )
Pemphero langa lidze la kwa Yehova )

) repeated

I'll lift my eyes to the hill
I am lacking help
My help comes from the Lord

| answer
Jesus, of answers
My prayer comes to the Lord

Track 20 Chilomoni singers — Dzikoli ‘nu tikhalamo (This country we are here)

Dzikoli ‘nu tikhalamo

Lili dziko la sautso

Ona dziko la mtendere

Lili kumwamba kwa Atate
Refrain: Aleluya timwimbire x 4

Abale tonse tiyeni tu

Tikalidze uthengawu

Kuti Mbuye akabwera

Adzatipeze okonzeka

Yesu

This country you, we are here

It is a country of suffering

See country of peace

It is in heaven with our Father
Aleluya we’ll sing to me Jesus

Friends lets all of us go

If we come with this message

That when the Lord comes

He will find us prepared

Track 21 — Chilomoni singers — Msandipitirire

Yesu (Don’t leave me Jesus)

Msandipitirire Yesu

Mmene muitana ena

O Ambuye wanga msandipitirire
Atate ‘tate ‘tate

Zoipa za pa dziko Inu Atate
Ndatopa ndasowa kuima??

O Ambuye wanga msandipitirire
Atate ‘tate ‘tate

)

Don’t leave me Jesus

Who you call others

O my Lord

Father, Father, Father

Evil of the world, You Father
I'm tired and | fail to stand

O my Lord don'’t leave me

) repeat

Father, Father, Father




Track 22 Amazing grace

Chisomo chodabwitsacho,
Chapulumutsa ‘ne;

Woipa wopambanatu,
Ndapeza moyo ‘ne.

Chisomocho chachotsadi
Mantha a imfayo
Pakukhulupirira ‘Ye,
Ambuye Yesuyo.

Chisomo chandisungadi,
Panjira yangayo,
Chisomo chidzasunga ‘ne
Mpakatu kwathuko.

Kwathu ndidzaimba nyimbo
Ya chisomo chake,
Yolemekeza Miunguyo
Kunthawi zosatha.

Amazing grace
Has save me

The greatest sinner
| have found life

This grace has removed
Fear of death

When believing in Him
Lord Jesus

Grace keeps me

On my path

Grace will keep me
Until we arrive home

In heaven we will sing songs
Of his grace

Praising God

For ever.

Amazing grace how sweet the sound
That saved a wretch like me

| once was lost but now am found
Was blind but now | see.

‘Twas grace that taught my heart to fear
and grace my fears relieved’

How precious did that grace appear,
The hour [ first believed.

Through many dangers, toils and snares, |
have already come

Tis grace that brought me safe thus far,
and grace will lead me home.

When we’ve been there ten thousand
years, bright shining as the sun,

We've no less days to sing God'’s praise
than when we first begun.

Track 23 Hymn Medley - His

Love, Jesus | believe, You Receive Me

Wina atikonda ife
Bwenzi lathu ndiyeyu
Atifunafuna ife

Inde nthawi zonsetu

Chorus: Chikondano chakechi
N’chachikulukuludi

Ndani mwa abale athu
Akanatifera ‘fe?

Koma Yesu m’malo mwathu;
Anapachikidwatu

Anam’nyosa pansi pano,
Bwenzi la ochimwawo.........

Another loves us

Qur friend, it is him

He searches for us
Yes indeed, all the time

This, his love
Is very great

Who of our friends

Could die for us?

But Jesus in our place

He was hung on the cross

They despised him on earth
Friend of those sinners

Once there is above all others,

Well deserves the name of friend

His is love beyond a brothers, costly, free,
and knows no end:

They who once His kindness prove

Find it everlasting love

Which of all our friends, to save us,
Could, or would, have shed His blood?
Christ, the Saviour, died to have us
Reconciled in Him to God:

This was boundless love indeed;
Jesus is a friend in need.

When He lived on earth abased,
Friend of sinners was His name;

Ndilinkudza kwa Ambuye,
Ndisauka, ndinachimwa,
Zonse zanga ndizisiya,
Kudzapeza moyo wina.

Chorus:  Yesu ndikhulupirira
Munafera ine ndemwe;
Mwaumphawi ndipemphera,
Mundipulumutse tere.

Kale ndinalira Inu,

Kale lomwe ndangochimwa;
Mundiitana: “Idza kuno,

Kuti n’kuchotsere tchimo.”

Yesu, n’kupatsani zonse,
Zili zanu zokhazokha;
Thupi lonse mtima womwe,
Mwini wake ndinu nokha.

| have come to the Lord

I'm poor, | have sinned
Everything | have left them
To come and find another life

Jesus | trust

You died for me

In poverty | beg

That you will save me

| have cried to you before
And before I've just sinned
You invite me “come here

So that | can remove your sin”

Jesus, | give you everything
Its all yours

My whole body and heart

| belong to only you

| am coming to the cross

| am poor and weak, and blind;
| am counting all but dross;

I shall full salvation find.

| am trusting, Lord in Thee,
Blessed Lamb of Clavary;
Humbly at Thy cross | bow;
Jesus save me, saves me now.

Long my heart has sighed for Thee,
Long has evil reigned within’

Jesus sweetly speaks to me,

“I will cleanse you from all sin.”

Here | give my all to Thee,

Friends, and time, and earthly store;
Soul and body, Thine to be —
Wholly Thine for evermore.

Kwa Inu Yesu ndilira,
Wopanda Inu ndidzafa:
Mupulumutse inedi,
Mundilandiretu.

Chorus: Mundilandiretu,
Ndaipa m’mtimamo;
Kotero mnandiferatu,
Mundilandiretu.

Ndafoka ndi zoipazo,
Ndadzalatu ndi machimo;
Sinditha kuzitayazo,
Mundilandiretu.

Ndayesa kudzikonzadi,
Ndapeza mphamvu ndilibe;
Zoipa zakanikadi,
Mundilandiretu.

To you Jesus I'll cry
Without you | will die
You'll certainly save me
You'll certainly receive me

You'll certainly receive me

| have evil in my heart

Because of this you died for me
And you'll certainly receive me.

| was weak and bad
| had sown with sins
I'm not able to get rid of them
But you'll certainly receive me

| tried to make myself better
But | found | had no strength
Bad things and doubts

But you'll certainly receive me

Jesus, my Lord, to Thee | cry;
Unless Thou help me, | must die;
O bring Thy free salvation nigh,
And take me as | am.

And take me as | am,

And take me as | am’

My only plea — Christ died for me!
O take me as | am!

Helpless | am, and full of guilt;

But yet for me Thy blood was spilt,

And Thou canst make me what Thou wilt,
and take me as | am.

No preparation can | make,

My best resolves | only break,

Yet save me for Thine own Name’s sake,
and take me as | am.




Track 24 Hymn “We have finished our prayers”

Tikutha kupemphera,
Tipita kwathu tonse;
Mtiperekeze, Mbuye,
Panijira zathu zonse;
Titamva Mawu anu,
Mawuwo ndi amoyo,
Alowe m’mtima mwathu,
Akhazikikemo.

Ambuye, Mzimu wanu
Atikumbutse tonse,
Atithandize lero
Kumvera Mawu onse.
Kumudzi mkhale nafe,
Musatisiye konse;
Machimo onse mletse,
Tiyere m’mtimamo.

We have finished our prayers
We are all going home

Go with us Lord

On all our journeys.

After hearing your words,
Words of life

They enter in our hearts

And are established there.

Lord, your Spirit

Remind us all

Help us today

To obey all your words.

At home stay with us

Never leave us

Cause all sins to stop

So we will have holy hearts.

Lord dismiss us with Thy blessing
Fill our hearts with joy and peace,
Let us each, Thy love possessing,
Triumph in redeeming grace,

O refresh us, O refresh us,
Trav’lling through this wilderness.

Thanks we give and adoration

For Thy gospel’s joyful sound,

May the fruits of Thy salvation

In our hearats and lives abound,

May Thy presence, may Thy presence
With us evermore be found.




